As76 (Prog. 6) RESIPNAN

Distr.: General “ - V/ \\)
e Ll Lnosr! ()
Arabic \\s 4.1/

Original: English TN~

O)-“um-“} daylud) 5)}.\.‘\
SEAPNE- W IR AR EH]
ol ) Jaed

Yoro—vergdpil s sl ondl gl oY)
il ! 8 2d) 220 ) dladt gl s 3

'\@Uﬁj\
3,,3}3\.5.‘\ O 9 ¢!

Sy !

Sl Jadh

PP ol 4

Yo UK el e e glail 25 Sl laad) el VA el

° o ey sl a1 ST ) Aeddl) el a5 S oleadd Y = A el

Voo a9y Lol 05l £yl shadll ¥ oA sl )

T Sl Oysi bl 050 ¢ oA mal

VY Lt )5 oo 55 g add g (Ll (o)) O 5l o o Al gl

VO s 25 5 Lk s oldalal) Lads 1 A el

£ dmy il LY )
.Al67/50 *

090212 12-218 mlﬂ

™ Byt sl 338 gl ) 140212
T A T L A A



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

ew\ Az}:l\
fs G b e sl eV Blal 5id e 3 el plal Gadl e V1
do sl ol o g i o Jronlly e il i ) alaid) 35428 3 )
Lol ity Ll O 5 del gy sl slae Yl
Blad Uiy aodadly s 112 3LE 8 gl o el pd) s Yy ey Y1
Al sl a8 wu‘w pladl g sl ey
o il A g 5l A S 0y 5il (S ez Al LYY UL 3y Y-
Bl a1 8 5Ty bl LA B g0 557 0 25 50 Slads pdis yay el
Ll OBl gl gl (3 g s ¢8I 50 AIanl) sk sy s 4l g B )
ol Ul pUal a8 (3 gy oS clogy 93 (39 sd) (5Ll 0 5Ly ol
) el gy e iy Sl s Ay t0 el 3y Sllaesly Lol
A el i s 0y 5 d) plal a1 STy oS iy plall a1 L) ST
S 55y a5 (3 Ladelny s U 5 5k ¢ Mo oW1 (o LS 35 51 5 Lael
e ey 15 5l 0 pad)
R S ST G 5 N S T SPR N PR PNE S R PERSE. PP NP S8
O S 85l ol ol a3 (U g s b sLiae V) J 5l g 3ol DU 21 130
CHPYS\PRCR U PRt EA TN RS ESI RSN R E S S PRURCHE N
saie mLesY ol Alazal Lgewy aelaidl e 2l olualally del ity 2alaily
o ey Ly 8y sien o S s Lo 3 Lo Wy bl e 3 (3l
L) o (il
BLY @ Y oSy oY) e 05l adazsh SU ey 0
ey bl oo 2 s e SULSUy i) o oY1 e glate DISLS Ty cialal)
b ) g a8y 1 JBYI 5 i) gl i sSCI Ll y cotialas, slacdl coladaall
fsk L Opladly asbadl Vi ety y 0oV Bl gy an SH) 2 Lol
s>l (,_»ii\ 5l JlasVly el oY) oo 8 el dadsV) Ges 0
b s ol o S lacadly Al b s s G S i Sl Ll sl
b BLYI (3 2V Slas 1ol Bl bl (3 cpeal) JLasY)




A/67/6 (Prog. 6)

ia gl Ll s SLEN L)) o i G olelaY 3 Ladl (@)
YL s gl Sl ) I (3 el g colelazm Y1 S5 Wie y 5>l V_,fy\
¢S 2t plazal w0 0S5 ) L Olas dlall ol Sldadly el

o ol F iy bl (3 i sl 8 jlandly sl a1 fsE ()
Sl 51y 2yl n S Slalailly e S Lale 5 o 5l samal) oY1 i
.5;—3{\ i 9l
B Gl LS adas oV asie 36 pane cllas oS asl gy 11
ol T pldstl Gt I e 3eliST L iSTT g el ol sy aalys g Mozl
VLYl y wlelall L J oS5 ) oy Lo

) A el
JSS7 Bl (81 e slad i 1 Sl 2

o s 3 e il y A N Bl oY S gl ves g O 9 B3l ol i) s tdeladl G

KPRV RN

NNV O 5 A BN a i g O\ AN

i S 8 Sl o ile 2 Bl ) oy Al B g B ) Sl =Y 85l s

sl oY) alazil ey Led S @iu)\ allad) 3 (3 Lo c(Lpdh 0 5Ll s
QQY,U LE.BJ :‘—SJJ'U\ o) C)\_sﬂ V_GA) (8>l
5 5Ll

PSR
S i y ol el s s 2 gl 8 jlesndl (S L pn YT
A S 5 sl el] b e i)y B I Bl a1 85 L) Bl
33 ey (ool y Uil slaely b o (ol 3 ) (3 de i)
3y gl elia] ety o gl a1y Wl dliad) BLAL IS Jayy  olelozmY)
aalarl) Jladly colalally clgnolaily Ladel 3y W& )3 g Bumerl) o1 Bltpe s 0Ly
sl 3 38 3Ty (LA e &5 Ol y (olidadly (Dol 2y 6y plasa o,
pdi g edll 8 A g el i) O ae SNy (bl y ol
S ol Sl L e el gl 0 5Ll el L) olay 4 sl 5 ) 5l

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

SULy 2lee U5 (3 e (L) Sl 05Ul lasY) 0 5Ll 0Lyl & i
lalas slacll led) () 25 W15, pall pdate LS o sl mlall s slad) el
Sl Olas 5 p2 i paitn g Ledl e sly ool oY1 s B 30 UM 2y
ialai V) gty ey OLiny SUASTy (B piaally o gl G Uy JSlny &) sl
elal e Lyl sl e Sl el s 3 il g B ) 55U 2 1)
L2Vl ey 2 gl Joadl iaSo e L 5 4 ab ) a gl ol g 5
5 s YL el o] IVt ey Lol S5l el Y1 (3 ) Y1 S o
Oloce ) S mor ) 1 e gl Bl JalS” e 2 5 S
o s St S Ol g e (S B lail) ol 2 S 3 i) e
By dely el 35000 0 5ST OF adUST ie Jdll g e ) sl oY1 55 g
Slleedl dilaze @l 1 3 sl das REETSUEEHE Jlasl o aSay (llnb g

RO UL SR 1P I ONEA T VU I SRR PO R - N
o Aadziell Al S L lland 35 S laadly 5 pi ) adiiey AT
Vgl g LBLLa> 5 L& Lael g likanll &l 557 0 (dass o) W BWYI slae] JD
selel pdiin y olindl 57 0y oyl S e SULWI L L (Wb B grall lelael
(358 owlie ISy Sllaall Gl e 20 DU S Sl pad (U Lad 5 ) 52l

saE Lo 3y g o) gVl s L Lasdl cls) oy SlaaV) asl g el 3 e

slics) ST Ll 5 g Ly Bl bl auit v i)y deny i) alll l3 llas)
ol 8y sl eliin] o) i s g Al Saeled) fodinn g L 2l &S

g Sl L, slasl s ols gLl
2l s 3 gl D) ka5 T a Ll el o A1 el pd) s plie s 41
o oS sa Lo siels I e Olaall e @SB e cladll 1) Bl I 5 el 3
A Sl s i) odd Laad ) s sslecs als & WS Ayl (SIS
REPYEWPRUR-SIPRE- SUCIPE -+ RV WvIWE A PRI I O VI - Vg
I Bl we it e i ylaY) adaial (o dol gl JleeW) iy a5 2T
Of g ccra ot e ) 856V o ais g 3 5 LBlilw g Lade) 53 5 Lgzalsil y Sl
U s | 3y s e iy ole§l il U] (3 Lo ST Jams
oy Sy g T ) il gl 550 U sl s
o LB ) @ Les o) Ll olen y (L S5 pilad) a8 22l a5 5l
L) LS o8 o i sl iAo ST )5 i) i LaST L oS oila



A/67/6 (Prog. 6)

oL olin bk ol i) JleeVI Gy aas &7 of 1031y J 2 sl a5t 20
o)y 8l oS a5 1) BLo]y L nteal) plldl ey Js) e e JS7
SUCCIPRT RPN PEE PP E-3 (I PYU PRV PN - SVIE S BN USSEINY
Sl olao ie ally ded )13 e W ) Ll 5 sl oS i s O 2l
sli] e oS delin LoS™ sl a1y iyl sl 2uS8 oy ol 50)
@y 13] AUV Al oUIT 4] ey 66 psladl SLY G Wiy (s T WS
RUIROE RN

Bllas (3 = ol olably 5 ALY plgo sl S Lol gy ) 21
Al il Uy ik Ly (olably 5 V) ads L plgs SISy asliass|
alalall 23 330 oLVl o (UASTy Ciea L) ALl e DS 2y 2ol o]
bl a1 s an ) daasdl

BBV Mon Jd et AL BB JLis Jo o)l abo s cplall Yl gy VY1
il AL 1 LR ol 5N Oladasy ) sl 385U e () VY 5 VY i) 2ol
Slelant 0y % pd S slia oY1 J gl e Lyl oo ol b s
Sl W)

Y A b
W) 15 ol oo 8 g 1) Bosdl) daladl 5 U1 oo

reaial) i S FLall Bl cdelad) Ous

AN S o ge A NN a s g A AN

k) S L ey Y oV ¢ Sy i () asW el ilad) e 5 el 5 ()
Les <® C,JJ\.J 130 Y1 chEULA:-) Lé‘j\_::‘_ﬁ‘) ORI

ey gl

)l aalall L demas o) 4 S 2 5 gl Lol Lelams o)
Laes dedall UL (35 )0 01 lay) &up

Lt goed oF Sl

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

dond) zwty!

O PR U e SRV R WV DIN [ S PN W PER R B
AL s aadl ) oS L L cialaddl o) ol s Baslid (3 gl el 25 5L
oladl olelant @ a5 Lall () 1elUs Laioyy L2l pe LALY S ae ol 5,10Y) 3
ik osall Al d e =Y ol y b BLA i) daaxl) o asil)
Hpall Badiall adzy il 3 oSl e sy Byl e sl el
Olan 3, 52 sl (@) ¢l k2 s asel) W1 i 5L aueladl) lalaal]
oVl g (ol faey Oyl 5 e Bl dmed) 0 Lay (Bl e dims 3 ga g
Bl a1 85 L & jLes o) dla sV g el WU Aol LY iy el il
Aol e jas Wl 6 Y & Y o)y il 5 Bles

bl Lo olles 0 sk U Lz AW peadly 5 S olad (i\ﬁ) Vy¥—1
SULSI 5 ol S a6 2V Sl A1y &) Sl AL lan Lo Aedazeld 20
@ Y aleldl olially s, Y ad sl wladadly sl WU 2l (s =Y
31331y e U1 ey BBl e 5 (5 ety (s ly s sl ) 22N Ol
G 3 g s el oUas, aalall L 1 g cila)) old oo Ul & gud s tlall
ol el daisl (0) tollaal G e aall dakadl w2l oUlalis (ol
ol Qu)udxﬂjbd..&_&u&g}m}) cﬂ@\k;ﬁ;%d%\ 3\&»\)5\
u_l&ﬂ-sbgjucbjﬁj\jmy\mwWLAMJTM\VJ\J-UAQUMJ
G A m oY) dkes g cdlasST) Al (b o Ll Jalesd) di 85 sl
Gx\ﬁbulyfyg;\j)w\éﬁsw(c) bl 3 o)l Olles Wb ad
sl g Al S0 B 50 351 b ldotal 8 Yz el ol Y Ol
e Welacdl ol e (3) U1 e L s g i o1 Al L) deel I died)
il le) YV ALy a8 Y1 ol (36 sl el Ly e G dedad) Ll
5.«\_>=LU (._»sy\ L}jj‘.m_ﬁ.k_apa_::-)&\ JLEJ‘?\ Q‘;\J_a.-l} :\_:J\:-UJ\ Q\;\}L}L}J&gw
Bl o g ST e 5 ey slucilly ol e o g gl a0 O3, LYY
Gl Sllaler (4] S pledh 1iis adihedl) Aol Ll i) ) 5 b ey 608l
o ATy V) e IVt e Loy i) Slhes 3 5aslld) by ab )
e Lajlaely 53 o) 40U ey 0L U e dadad) A Las Gl Oles D
i ) SULS e 0 sladd B0t 31 b Sl (22) ¢ el Mo 0 Sl (Y

talall Olaal 3id T e 2 0 e Uaally JlasW g Ls 3 oS 3 e



A/67/6 (Prog. 6)

B ek e Y0 ) L) iy 62 s 00 815y Wl a g Alasl) L ()
Sl plla g i ) wu‘y\) SV opibs s ) ol dds e az sl A )
A sl g QU Uty ¢ 81y o 1oY) i s b1 ol eyt d s - Sl sl 5
) A Yl sl e SIS by el e o ) el pally edasVy (W)
ekl b s

sz Sl oY) 2aS2 plel alall eI Balall 25 5N Oy 2l Bns 2y ) €1
o B LS Jites (S 5 ol el il uslinall s bl BT fois o) Lladlh (3
182 il plal e g o oSl 3 A o) @iy 5 sl el dad)
1S e b polall sl (3 WlaldY dud 5 b e ol jladl sasl) W)
s 355 50 e ALy ¢ Jted) 1 3 S Sland) 2o W) ey cole U
V) B Sl y 28Lad)) led) el sl v;y\ JaE aaadl 0B (el ) Bloyl
sl a1 ol el 331 o 56 Readl) ile e andl sl Lol NG s T e
lasl) o 5 il e aral) ULl & pucd dwlie 38 b b 4w 3ol s BLLa>
O A el i ) A S 8 Lad) ;f&,c,a Gl g L o) O Sl
il d SA (3 da sl lbled) o oYlas! ) 4 5 Oy st dn s o &
Lo Loy aadanall L gad) a y S 5870 ales Ol T e 6 Y1 a2l 01l
b olla> g ol e 4

V‘;@Jﬁ\ GAUJ).\\
Ay 9 9 ‘}j.\.‘\ dj:\iu @).\.‘J‘ ﬁjja;ﬁ\

AN S 5 g A BN e aed el AN

aslae] sl o 4 sl I Sall i andl () s S Sal Ble 3 o 5~ (D)
Lodis ST > o

oS el g Lol ol s Lyl Y () dogd Uret g Lo 0SNG ALY BSL S (&)
& eyl adeasl sledl slaia¥) s s
Jsdl ol iz

o o W ondled) cpedsnadl sae a5 Y7
B B Sleslasy gy ) phie

7 12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

Lo gy

Jotno s oo A el ) e ks e 3l By 5l gl Bin s L V0
FU g shely (Lo 05Ul el g Olin & 42 ol o s i ) 2223V g1
SLdl 3L b b Old i m iy add Sl ys g Bl Sl ghan oas
55 4 Sall alw y el Y1 dis (3 o S 3elally 8 pl) ey sl
oy il y ool ) Al

e alalal) L 3Ty aalal) Bmamell Bl 2sld) il () o) el pditey V-
@l )3 3 8l sl Sl g plissa) e f calad) o3 &Sl (3 s s
ol Ol () Ll o dll veud) pdiloy L JUb il Liby calad) 13 dnadd
e Ly ey L sl 0 5 2k () SISy Raasnll

a3y L) O SN g 05 (3 Bbeladd Buoetll o) a6 ey VY-
S 3 e i ) i s ol gl slae] () 1 b b D e aegd 33055 0,50
e ahebiy i) U B S B e e a1y SOV S
AL g gy ¢ L gd) oSl 1 ) Bl a1 s ey thmy ) ol
BBy (Lo 0 gl ik Jlasely cad gl Jaadl 282 o 55502l ol 531y s sledl
o Sz aladl Lsadh 0 5Ll Olag 5 pslad) danasdl @l pially ¢y gl ol £ 5
ik i) slaeY 8 il @iy Gusll pll Slas Sl e ao s sleY et
b by (S ladly ol Lty dnl )l sl oy () ¢ sl 0 5L
@ L Jsll 05N el sn n 50 s st DLty L ]y Lnshassy )l ) )
05U L2 @ TeedBY) Al o gl Lsdh 05l 2 (3 VL el 23
VL [ e daeled) a1 ol ol g a3 olil> (il ) s
N R PV VT v e S Rt WH R OIS EE PR FPNE U - SRR PO N
ele J a8 Oned y B 5 2] o s 5 prdan o IS0 e 25 53 ol
Sl @Bl e ) e ) jenedl Eoioudly dgadl () Reld) O (3 L Yy
LY Sy i Lo d ) 0 sLa sy (L) 0 5 Rk y asld) amllly 2ol
das Lajlzels (Loadl O 5 4 ) dnacd) 20y shas 85055 ) ezl () ¢Aadli)
S 5SSl g5kl U LW iyl Lo g 5 31 85 o ity oyl Us
CH I POU-S A PEN I JE SO I (SO R PREPE SUEU IRINUN s SOV
e 25 1 U DLl il S n By oy A S g iy (a2 LS



A/67/6 (Prog. 6)

33U d Lo 0 5Ll adledll Slelamm W e UT & ) Bnecdl 2801 2y 0 cis

PABI T SO [ WO LSl st 248

¢ &;‘GJ‘M GAUJ).\\
st Ogsdg Houdl O 40

Slatl slan Lad 05l sslw Ab 55y 5 tdelad)l B

AN S 5 g

A BN e ik el AN

By iyl 3 s lall Jyadisue sl Y
Ladeiz dbuasd) S BLSY)

J ) Wl o) oled Y sae 85l (Y
adi abwall SBLEY 5 23LSY) G g Juisd
3pd ik Lgd s ol olllal) sas sl Y
e o SIS e Ly s W G A
ey Lad (6 )Ll O ol a3 gl
SA e Vo

e s ezl e s Y e sl (Y
Aol i) edl) (et (1) Gy L gl daia)
ISy Las gl y Gl bl
(i Las ) ge Sjbl)_lé_b-) cJLx})uL,a_u
Wy gl y & ol el il o

i ) ol e Lall oladi 555 (Y
el g ol oy S0l Lge gy 2 A
i) 1 bl (3 U3y clgmalaal 1S ISa

ik I Saledl Blas ol

izl y sla eV J sl el ae ) 35l
q#)i;wy\&#gﬁ_}!&ﬁy\
bfxﬂ\ub,&i—\fuw)&p‘_gﬁi@j@

0)

(<)

@

Bl ) Al 3 A e il (h
Ladias s cbadis dhasll CUBWEYIy el O 5L
sy W Lgadai

Ol s Lasd Gondl s Oslad) 505 ()
el

3y Al Lnad) g;),a&!c;dpa_:l&pﬁm_; @
Yl ) 3 Al =Y oledl

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

Ao i)

A el e Jk ) 056y Sl 0555 Aad sllaal VAT

s alasll SUWYI s 23N Co o6 alad) a1 plge olol Bnad) Lol ey 1 3-1
olan 5, padly ol s Sla glal) dmi ) ptiz y Lileal) 13 bl dgmad] ol ) 3
iy L8 e Lad Jpdl by es La S e e s alall cold ULyl g a3
ISl oy e (s oladadl Les Loy ad gl woladadly J gl ) saele
i L coladl 0ysdy )l 050 Jlg (3 aela) dnludly dalasll 8 Sty 2 5l
Ladai Aladl SBLY 5 33WY) oS

Og5s 3 pdmzell Llia @l ud e clia o8 Jgad) saele ) dit s LaS Yo
ods Joiitwy dhall ol CUWY, a3V HLbl 3 sdles o o wlas
Bels 2 i ol ot 35 0 clas]y (ol ] BLE e )l oYL LS Sl
wlzglilly o) slacoll Slad b ad 5 Sdomia kSl ba= D e Sl
LB 6 sty ) O g Jledll dpadl (3 aeLl) T e 1LY Bsaacl)

Lo Vg L8108 5 5a0y 2oy e aaldl ) ) saelec) cd® jatwy YY1
e 56 AL L Lo gl g aleb 5 gums Lgh g i Lok ie U1 a2 il 5 ) 0 L)
Sl L e &y sdslecd) s dmid) iy 3kl I3 SULEYI ) 23!
o Y aaeay Al el o IS e SISy ) S gy ol il ol
ik U5 Oldslacey Slads @t Lyl dmdd) Jol gy Lo jd @l oL 255Ul
iy (L) J gl Lt ol U (3 La s el e (oL A 5 g
ol el slacey adesdl ol olag dnell J gl Lo Y (J ) 5 sl
doas e il J el saelld sladd) aslesn ) goslal) (a2 §,05) amdd) Lol sz

el ol LYy A3WY)
O 5l adlad) Olsmzn ) 3 ol s JLesY) i 3 Gt ) ety YY1
o sl et p s ST landly il el 21 il y ) 05y )
Tanedl (1) 1) iy Y15 o)) dennad) e Sladdhly el 25 Alol g L
G i b ol sladl (©) ¢ ladly bl ol glall 55 IV e cialad)
eV Wlas Baldzwl § el O 56y el 0liy Laldl dmed) @ ) 3 2la) Jins
a2l adledll el OU am pmil) ae I e 3 Laca W) susll Y1 adee ()
Tyl &yl O sl e ) e el Ll ol (o) el 05U

10



A/67/6 (Prog. 6)

V) GUs = s amdl ) b (3 (el o s sl ¢ sl L2 bl L)
ik () BV 3 ALY Jpdl Slela) () taldiens 52 e dDliaaly 3:b )
RSPV [y ANy PRUUE SES R P RA UG S T SRR PNES
oo B oW Redanl) aleall o) maldl g masll bl ) () Al sus, W
—ielam Y Col bl eS8 t.;.gu_,ds SVPSPSE [ P23 WUV 'l W S - W B
LayoLlady)

i gl dlabedly ) 0 5L A gl 2SR e O gladl Lol Zasd) Jol 2y YY1
e s dte s bk Ledlesl e 2 DU Slasladly Sl piinn s L) ¢ W
Pt e ol Sl 3 e e dgdb e by oJ gl Bielet ami ) o sien (U
ALY 8 Lele ot ¢ 2T T

olelamV) 38 )Ll (VS I Gy el g O glad) 5505 dnidl Lol ey Y €11
Aalerll Ll dll Jglasy Wb amld) 18y sumell oS Bl oled) Lanias & akall 3
Bl oY) B Lo Wy coUadly 2alasl) Gty O Lad)l ST 3y L2l
Loleso

o &4 @.uﬁ.\\
LSy ol 97 9 a9 9l (6 o) O W) Gy

8 il g an pUY g dagdy Lol (g )l O S LA dng) go g Gt lgz).u AL il Bua
Okl G338 alelal & sl coladadl Jlesl 5oy caddas g

AN S 5 g A BN e aed el AN

Slidadl) Gy il o)), d sde L5 Y () b 05 epad o4 b e G- ()

ik e d] s ) (b ) ol ) bl e e Ay ol Sl el
S (s Ll o)sL,w sl ) PO [ P IS PR [ ] V- /R W

() 5Y) ISty Lgilat y (9 58 s (e o 3 il
R SRCEE PR -1 S - i S

I s VI o i ] iz
I SUL del ol ol il sae 8345 Y (@) Jad) sl 0L Bl o B3l (@)
Lo o2y e 33 dlasl ) 25 i sY e e slazeVly Lengds

11

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

NNV O 5 A BN a s g O\ AN

1 s Sl w3500 5155 s 335 (Y
A Led ey A madl sl sue 354 (@) ekl g Led Ogladly Gl (s ()

I s W (ol O S las ol (gl O S Ol (3 Aslal 2 g

ey sla eV il e sy (o) I s Y1 elsl ot (2)
ST V-0 I PR PUIPER U I JESWE A

IR PR EN PN I

12-21854

dond) zwty!

LA el e e il ad sl (L) (s lomdl O 9 dmd dlaas Yoo
(I s V1) L ol O Sl Basml) 1 ik ) ol el iy Y-
Aadall Ol Ledizw g bl 3 3 gl dn ;S alalall 35 581 g ¢ gl ) £ 5 g
Jz & &l o) o (ol oy Bl Loty LeeSa ol (3 el s 5Y1 )
a5 cAalal) laledly ailaal) U, Iy ol ll shie] s (sl (s )l O LA
Do o sSh dna ) e Lo gl ol by sl Lagd oz sl 3Ll y 5 52
Sl S Flad Llle il pdoy Ao domy 55 by hm 05 psnas Blw e
ol 6 5 o VLR 3 (o 55 Bm i aLa )y B o6 () 5By ldalas)
Ao (S s o 1y e 6, O S G o] Egld 3]y ol gt
) s s oY) a5 ST Al s o al pa e i) bLE OLST edy YY1
elae Jois (3 pad Jraall cias) 1 o o 5 522 OF SE Y wib o6 =Y JlasY)
gw@\fdu\dwﬁg\;ygj\w}‘wuw QA;LMJJ\MJ%M
WJ L‘LC’JJJ‘MLSJ‘J\MJY‘)”WJ"L‘J)A}‘)L‘MV jﬁ.&\.‘.@_ﬁcdy‘b\
o O Ja Vy Ol eVl e 3087 Ay Ay i) b akasY) Jad Y el
et ) A ) e Sl (DUl a3 Lele oSy e 50500y sl
Boll) Jleel Ui s 5 3 il 8,3 Aomd] 2l Jazton g ) 2o 331 0 9025 e
el Vs Jleel el oz lay 2l 28loo jalamy Le BV 2lelal) 8 31

12



A/67/6 (Prog. 6)

13

o3 S 893 JoalST ek ot mh b))/ 0 gladly Bl Sasldl
AN e ST ey OF ) 3l ¢ s a3 e 25 A Bl il oy ) e 5
o i Baslll g g w2 o pad) oy el (3 asl)ps (3wl fela)l
(g s ey LS ¢l

S ! 0 S sl U AU w5 AL el g oSel SZL gl Blel e mag YA
33U oo L o Lo )y s ulas mlll Lgd ool ol VLS il
G Oy el DI (3 L V) e o) U2 (3 Bl sl e U
5 T iy o plemaV e 1S L At L B s (WS A 0 2
etV s g i) Joall aidl) Sasled) @ty J) e 5Y) (o pead g A) et )
T B! Szl e 55 ol olllall e el Basled) ods iy e g )
5 ile delucny gyl g o g el dle] lbl) s dotlin y (Ol (o3l 3
1Ty gt S5 e (5 ey o S s o g ) IS s e
i) ol 3 ) saeled) pditn LeS L imddl Lo dpedle] o) STy ol sdll
U)o 6 Bslal & o Ol sl Q) (3 L Y s lSY) ol 5l
Syl O S )5y ) el JlaeY lu ek I e Laomds ik
Bal sy lad 2 oy Aol 13 2aasYL ¢ MYl sy OF w8l ey L L g
28555 OSB3l JL2 (3 iy 5 me Aol a Bl a1 00T Lo Lo
g il G5 (3 e ia S e olaally J ol e ST ) 85055 (A8 50 5
Aaad lalaioy gl o o 80V o Al p gl (ol 1y L o
SN o dass) el (a gl ey doll) sliael v gd 6 e lS 2 o B U s )l
) Tl 5,381 e ¥ el e L 5 sy Ul U sl g
B 3 sl e o b 5 Y ) el Ual gy 31500 Lae¥1 3 Y
BBy IS 5 b e sl eV sl e ol sl Lo Bl ety (o))
i) dnl) & el o

FaodBY) dne) sl) Jlasl momss ol s BaedBY) Sladaidl e 0 gl (6 ey YA
rdoiins S 23U Al by iale ppas e Bmll) anias Le (] bl
J gl Baslas dis ol dumy il o gea il Laslie] diie a5l i ,SA olaladll
T3 o Rand) p i (U5 e by & el Wl a5 Eudd e Led clae)
) sl o sall Laslae] (3 ab 1y 3l e S oleball s S
Byl el Wl 5 e Al Lla all Lo ses alaxa¥) gy Lo sliasl Lpadsne,

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

ot e U (Sadl w3l (5 ey ) 3Ll Bl 255 STY)

U w5 e oS Boel) U e ) Sl
laladly i BY! oalasY) LS coladase e il saadl U el vo =1
)l i gl )l olnny sl 3 8oy 585 1 A Beslis ol dall
indl Lgio gy il saslacs Lol e Ly oladadd) sdea Jlasl i 5 OF ani
e sl (ol O gL Ok Bamall o) deglaie ] (3 dall B 25 5L
e oz sl s ) Jls (3 i S aaio V) s 3 adiad) oYy 8 ale
05Ul cotd Jleel 3 claladly GLasWIy 3 LSUI 5505 oy 03 5al 219351 335

.m;\y) L}).LS\ L“g)\:.dj\

A s e Ol et k)l o 8 ,5lall B L) o sad) gedsiias Sy ey TV
L aatt Sl glall o iy o Sl Slan y (SLE G W iy 2 902l
AL BLEY y Sl ol )35 WS ol 3 lasle 1Sa (3 8l o 20 )
Gt sl Ol el I s dom 50 068 st ey sl o iz (23
Ol 3ol oY1 A3l oo ) ezl Ladd s i V) o008 s 51 25020
oo g Lsl) (o)l o Soul] o3 godl I e V1 0 56 5 wiliadd Ll w5 5ie
(adds s A V) o Sl 1A eV A3 Juds e Sleghas iy Lyl daid)
35y bl o)l A o) Lol Lolazal ) (Lgi g o g0 S0 Wt pendd g 3
& el G plasera e analll asdl ay gl 4 S placll ds g s
M GV oo Gmcdl (neSizo s ) ezl ade W) a5las oLY y Sl
L 0 3 e (Lal) (bl O gl sr o] 8By g S IO e L
sl o OF aSsn 5 Ll 2Ladll Cladly WS |3 e o) szl (35 b

A ek e Lgaen s & 8 L) AT Sl ByleraY)

14



A/67/6 (Prog. 6)

W‘;&fﬁ\ cAUﬁj\
\AJ..."JJ\.@W')Q\MM\M

s aes sl olaalally susl) oY Ao ) e aa s Slaladl o) s rdeladl Oua
C)\;\J.z-}“) oldalall Jﬁ}t—aﬂ-‘" SJjjJa_g 74.:9);3\ &i 3&\.&1 cL@..} '&)Li_s.\ Sl C:-\ﬂ);) (LQ.S\ w‘}[\

Sl e VY B G as bl B s s bl

AN A s

A BN e i ) VN

i ;sj\ Olalally diledl wle) > Y gd o’
bl 3 0 3 el ) s el

aaladll ole) Y1y laalall ez s Y
) 301 3 s

(,.M_EJ M\ CJ)_U ol sde a5 v’
Sldalall

Lok 3 plall R TRV VYRV Y

AL SHE N NP PRV X G- J JOCIW
slacd) Oladly da el VLS Sl g su >l

Slasdall e g >l ol b ol alas,

0)

(<)

@)

i sl bl e ¢ 3BV few e ()
ailall wlel Y1 ey alad) sl st aes s\l
el dla sl ol dall s (3 e colualally
dall o> wlel =Yy wlialdl e C)Ua\/\ S 9

e i g Lk Balall LS 200il) s

olalal) Jlb) 3 ) ewl Jedhas Las (&)

iyl
i) ol Ll oY1 J gl U ot ()
sxdall ol alall JLb) 3 a5 la a5 gl
sl DL s laalall Ly 3, LY

Jemlly £ WY1 8 555200 A M L s
idlaial Olul s (3 oS el des ab; (Y
o o5l Lo ol e O o8 s 8
wlo, g olaalall 0B Jlg 3 o,

dond) o)

cUe.;a_,«j .g_;,sj\@u,;\ RESRWE SRR e I A PY SLE Q\MQ\VMBCXM Yy-1
(LA Baaze Baalas 00w e ULl a1 U A0S s gl pls el
Mos 3y s (gdalad ¢l g 8dalan ¥ v e oy W2y ol alesy
Sl e Lt (3 5885 Sleshes pdiwy sl oY) Blie e VY B3LLL
calal) LY st Al Ls Alazl) ol Yy oldalall g alad) ) (s 255l
Y Sy Raasill VLS g bz eI ) 1) 5 sadly saelad) piiew LS

15

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

0 gl aalsll ol olen o=V ULy olaialas, sl oladl 5 susl)
Ll e s g Y L g loalaal) el LS S (3 L csdalad)
13 ol gl Lol il dne g ¢ 3L e ) Y B5UL Ses olialall Ly
gy y 2ol

Bl ¥ ol n B b ol a2l e Slalall B Lol gy YT
3els () 1k Lo lan Lo Lo Vg celiaeW) Jgd) Ol b Y 2Jladll e 5 58T
A (@) el 5§ 1LY o 30 s Sle s i ) ALl a2y SIY) L)
o Bk (UL 3ael e saalad) 0 5y laalally 2kl Sl lasld oy SIY
Ll e d () o BYN B o b e Slasall U e ¢ YL RIS L
Y Dlalas e post gt B o) ey ¢ el 3305/ UL SaslE gy STY)
o sk L y 5 Y1 3G s Sl

saaall Slaalall bl 3 37 Ledl Bl a5 Ao ol o) ol g5 ¥ E—T
Jadh ) saeled) ey alasly il adledl Slowld) 26l SN e 1LY
il e s aes sl laalall (3387 Ll el ag gy Al (ol 3
ol by g b e U5 3L cBlad) ey Y SUL Ses Slialll Lo
NOIPECE NS P RUNERE U WeIpE

domy pidl LY
e\d\ ax gl
) B\ O\

UICSIONL [ Y SV SR PP 1S (V-1 WP (B B yer/1n
YOAY-Y Ny

ESOIFTAL

JSS7 Bl (81 e slad i 1 Sl o
3ol AN Bl 2SS

samll Y1 Blige e )+ € 83U

REEINPON R R IV

16



A/67/6 (Prog. 6)

[ 5 0321 815 sles)] bl BLAY 4 Joss
WKlla> 5 sdall oY) ool sl

sLaily Lasl 3l 2wy suall 1 (s Buazall Slsadl ool
iall ALl e S 2l il

) B\ O\

(V=) \Y
(V=2 VY

(Y1=>) YANA

Y Ss‘v}d\ &AUJ)J\

L g Buoedl @a¥1 3 5 1) doddl) dolad) &9 ) olau3-|

Bl ) Bl 2SS

IRERY rj}“ Bl o Vo g ol

sl eV Blis e ) 40 B

[0 5 0 g 5201 315 slesl] aalall Gl las
Blla> 5 sdoell oY) ool sl

sl 1 3 Jal 23]

sl 1 3 Jadl 23]

sl 1 3 Jadl 23]

) Bmed) S\ ) B

(V=) VY
(V=3) YY
\RAVAR
YYA/TY

Yov/vy

V‘;@Jﬁ\ GAUJ).\\

Ay 9o é).\.‘\ dy\.ﬁ.u s;g).uj\ ﬁ}hﬂ\

Bl NN Bl 2SS

Bl oY Bl e VY B

g}}.ﬂ\ uj:LEJ\ it ;L\iJL

\Jé\j}f.«j L}j’j\ g_}}'u\ uj;LEJ\ UJTJ::.—J;‘LAJJ djia

17

(Y=3) \Vv¢

(0—>) ¢AY

12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

S ol it By L

sl S 23 Ul 2

W2 a2 a8 W e gl iy

Belo sl 0l 22|

55y 5k datil e oWl s gl el i 3 e
orall s g sy s 5L

ple (3 835 anl) G OLBWY dloY) o 957 959 ) >
dded) ole U Ll et ikl V929

Uil Ly el g ales a3l lis 3ULEN (3 L)
i)y el bl Cnliadl g Biand) y dels L)

Jsdl @9 Wl (3 Canall ol s Y i

Sliny (3 pobd sl Lty umrll Y1 il L sl Ll
gl O S g p5 b saelald Bl Y1 s
dogdi 83059 0 iy arl )2y

el g WU LR s Jlael e Lol 05 2k 5

Baaidl g5 pjan g Sl (oY) ik Al Aol all)
Lol sb gl ptnall s 0 5 5ol

widas g Al aglad)) 4V I s Bl

5 ) 3l 2 5k oLl i 0 56

ol ola )Y e clzdll ) al )1 ol

sl e (3 Juall 23]

12-21854

A

() +=3) AAY
(YY=>) V.1
ya/te
Yv/1o

YA/7e

M/‘ko

v./1e

qy/71
¥/

qv/11

(A4 (AA/7
RVAS
RRTAS
Ver/an
RETAN
Veo/tn

Vv oy et/an

18



A/67/6 (Prog. 6)

¢ ‘;ﬁfﬁ\ cﬁU}gj\
Sl Ogidg Houdl O 9B

Fod O S ol N w3

(Y)Y AL 5D VT 5 ¢(Y) Vo 9¢Te 9 ¢(Y) Y 5¢(q) ¢V 5 (V) VT J\j_&\
()TN 5 (VD) TV 5 () T 5 VY 5¢(7) YAA 5 (A) YAY 5V V4=V s
G e (=) Y 5 Y 0Ll ¢l 55 L e (F) T 5 () Y 5 (Y)Y ol
(_A) Y SJ\_&.\} Echm_S\ ;5—9)1\ % (\) Y 53&\) Suﬂbu\ &AJ'U % (2) ¢ SJLUJ Suwd\.’;-\
el 38 A e

S 3ous S ol v’&\ 3\is\

Y1 () Y1 ousU

AN S8as BAMEA y Jo ) O g By \y g B e Wi 2 b )

Sl 056y e \AAYAS

dad 1390 ale BLEI Lo 3k ALeY) las dali A/
05UV v a3l ) 05U susl) o1 331 A L
s V15 000y Jais ey aLST o VAAY rays/d Y
WJUE Y18 S Al sues Y1y bl adsstaal) Sl
dall o 8, Sal

o &4 b pll

L_s).u s> 379 a5 L 5! Syl O S Geus
EUAPANI VPR SO B
el S el L sll) (s i) O SR Bk oLt (YV=3) YY.0

O P Bl A wed Jash Blan | g ) aad Wi ) )
\;\)'\.A\hJP:\J (.k\?j.&ﬁ\ k_*g)\?iﬁ\

L&, 55 Jlesl e gl (bl 0 Al samal) (Y1 2k 5 ag/11

19 12-21854



A/67/6 (Prog. 6)

12-21854

\ AN gl

L 20 e 9 Oldalall i

Bl o) Bl 2SS

HEEUPON RPN R

Y nae J ol s alatily ples Jan J&

3L aedasf i ) SNy ol alal) iy o
EENPONRE RIS NIV

o VoY UL Slee gl ULV colaalall Jid g foens
szl (,,e‘w Blie

Sldabead) 15 5 SV UL sas

Leylast S8 dnme 2l dodo] Jlontol doii of o> 330
AV e o ) db i

Byl o lmtl) Laladl ad Suales

L) O SN o 5 b Baslcad) Ba ol oY1 s
g 83l 0 A g anl 2

Jally sb ) cpienall e O S B3l

LRIy SO R TR gt

(V=) YY
(V=23 Y¢

(V—>3) av

(¢->) ¥1¢
(6—>) ¢AY

RAVARE

YoA/o

1Y/

1¢/1

v/

RATAS

20



	الدورة السابعة والستون 
	* A/67/50.
	البند 131 من القائمة الأولية*
	تخطيط البرامج 

	الإطار الاستراتيجي المقترح للفترة 2014-2015 
	الجزء الثاني: الخطة البرنامجية لفترة السنتين
	البرنامج 6
	الشؤون القانونية
	المحتويات
	الفصل
	الصفحة
	التوجه العام 
	2
	البرنامج الفرعي 1 تقديم الخدمات القانونية لمنظومة الأمم المتحدة ككل 
	3
	البرنامج الفرعي 2 الخدمـات القانونية العامة المقدمة إلى أجهزة الأمم المتحدة وبرامجها 
	5
	البرنامج الفرعي 3 التطوير التدريجي للقانون الدولي وتدوينه 
	7
	البرنامج الفرعي 4 قانون البحار وشؤون المحيطات 
	9
	البرنامج الفرعي 5 تنسيق القانون التجاري الدولي وتحديثه وتوحيده تدريجيا 
	11
	البرنامج الفرعي 6 حفظ المعاهدات وتسجيلها ونشرها 
	15
	الولايات التشريعية 
	16
	التوجه العام
	6-1 يتمثل الهدف العام للبرنامج في دعم تحقيق أهداف الأمم المتحدة عن طريق تقديم المشورة لأجهزة المنظمة الرئيسية والفرعية، والعمل على تشجيع فهم أفضل لدى الدول الأعضاء لمبادئ وقواعد القانون الدولي واحترامها. 
	6-2 وتُستمد ولاية هذا البرنامج من أجهزة اتخاذ القرار الرئيسية بالمنظمة وفقا لميثاق الأمم المتحدة والنظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية.
	6-3 وفي إطار الأمانة العامة، يضطلع مكتب الشؤون القانونية بالمسؤولية الفنية عن البرنامج. وهو يقدم خدمات قانونية مركزية موحدة للأمانة العامة وأجهزة الأمم المتحدة الرئيسية والفرعية؛ ويدعم تطوير العدالة الدولية؛ ويسهم في التطوير التدريجي للقانون الدولي العام والقانون التجاري الدولي وفي تدوينهما، كما يسهم في تعزيز النظام القانوني الدولي للبحار والمحيطات وفي تطويره؛ ويتولى تسجيل المعاهدات ونشرها؛ ويؤدي مهام الوديع الموكلة إلى الأمين العام. ويقدم مكتب وكيلة الأمين العام للشؤون القانونية الدعم إلى المستشارة القانونية لتمكينها من الاضطلاع بمسؤولياتها ويساعدها في توجيه وإدارة مكتب الشؤون القانونية بشكل عام.
	6-4 وسيقوم المكتب بتوفير الخدمات والمشورة القانونية، عند الطلب، لأجهزة صنع القرار التابعة للأمم المتحدة وللدول الأعضاء فيها. وسيهدف إلى تعزيز احترام سيادة القانون في العلاقات الدولية في إطار الأمم المتحدة، وبخاصة الالتزام بالميثاق والقرارات والمقررات والأنظمة والقواعد والمعاهدات المنبثقة عن المنظمة. وسيولى اهتمامٌ خاص لإدماج منظور جنساني في عمل البرنامج، ولا سيما في ما يسديه المكتب من مشورة وما يضطلع به من أنشطة، حسب الاقتضاء. 
	6-5 وسيضطلع المكتب بأنشطته بالتعاون مع الإدارات والمكاتب الأخرى في الأمانة العامة، وكيانات منظومة الأمم المتحدة، والكيانات من خارج الأمم المتحدة، ومنها المنظمات المنشأة بمعاهدات، والمنظمات الحكومية الدولية والأقاليمية والإقليمية والوطنية، والمنظمات غير الحكومية، والأوساط الأكاديمية. ويشمل هذا التعاضد والتعاون ما يلي:
	(أ) تنسيق الأنشطة المشتركة بين الإدارات، والاتصال بأجهزة الأمم المتحدة المعنية بالمسائل القانونية، والمكاتب الموجودة خارج المقر، والمستشارين القانونيين أو موظفي الاتصال المعينين في البعثات الميدانية أو الوحدات الأخرى في الأمانة العامة؛ 
	(ب) التمثيل في الاجتماعات التي تعقد مع المستشارين القانونيين التابعين لمنظومة الأمم المتحدة وعقد تلك الاجتماعات، والتنسيق في مجال الترتيبات المؤسسية للوكالات المتخصصة والمنظمات ذات الصلة بشأن المسائل التي تكون موضع اهتمام مشترك؛ 
	(ج) تمثيل الأمين العام والمستشارة القانونية في الاجتماعات والمؤتمرات التي تعقدها الأمم المتحدة أو التي ترعاها الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمؤسسات الدولية الأخرى.
	6-6 وسيواجه المكتب مطالب متغيرة في عدد من مجالات عمله. كما سيهدف إلى الاضطلاع بمهامه بأحدث السبل وأكثرها كفاءة من خلال تحسين استخدام أحدث ما وصلت إليه تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. 
	البرنامج الفرعي 1
	تقديم الخدمات القانونية لمنظومة الأمم المتحدة ككل
	هدف المنظمة: تعزيز احترام سيادة القانون ودعم أجهزة الأمم المتحدة الرئيسية والفرعية في عملها على تطوير العدالة الدولية
	الاستراتيجية

	6-7 يتولى مكتب المستشارة القانونية تنفيذ هذا البرنامج الفرعي. وسيقدّم المكتب المساعدة إلى أجهزة الأمم المتحدة الرئيسية والفرعية عن طريق إسداء المشورة القانونية العالية النوعية في الوقت المناسب، حسب طلبها، وإعداد التقارير والتحليلات، والمشاركة في الاجتماعات. ويشمل ذلك المسائل المتصلة بالسلم والأمن الدوليين، ويتضمن إسداء المشورة بشأن تفسير ميثاق الأمم المتحدة وقراراتها وقواعدها وأنظمتها، والمعاهدات، والمسائل المتعلِّقة باستخدام القوة، والجزاءات، والتحقيقات، ولجان تقصي الحقائق، وأفرقة الخبراء، والامتيازات والحصانات، والعلاقات مع البلدان المضيفة، والمسؤولية قِبَل الغير. وستُقدم المشورة القانونية بشأن المسائل المتصلة بالقانون الدولي العام، بما فيها المنازعات القانونية، وحقوق الإنسان، والقانون الإنساني والقانون الجنائي الدولي، بما في ذلك صياغة بيانات الأمين العام ذات الطابع القانوني. كما ستُقدَّم المشورة القانونية إلى الهيئات المنشأة بمعاهدات المرتبطة بعلاقات مؤسسية مع الأمم المتحدة، بناء على طلبها. وستُقدم المشورة بشأن المسائل الدستورية ومسائـل وثائـق التفويض والعضوية، وكذلك بشـأن تفسير وتطبيـق الأنظمة الداخلية للأجهزة الرئيسية والفرعية. وسيساعد المكتب الأمين العام أيضا على أداء المسؤوليات القانونيـة المنوطـة بـه فــي ما يتعلــق بمحكمة العدل الدولية. وعند الاقتضاء، سيمثل المكتب الأمين العام في الاجتماعات والمؤتمرات. ومن خلال إجراء اتصالات مستمرة مع المكاتب القانونيـة على كامل نطاق منظومة الأمم المتحدة، سيسعى المكتب إلى ضمان تقديم المشـورة القانونيـة داخل المنظومـــة بشكل منسَّق. وسيتعاون المكتب بشكل وثيق مع أجهزة الأمم المتحـدة الرئيسية والفرعية لكفالة أن تكون المشورة المقدَّمة واضحة ودقيقة وفعالة، وسيعكف على أعمال المتابعة اللازمة لدعم تنفيذ أي قرارات متعلقة بالسياسات العامة قد تُتَّخذ نتيجة لتلك المشورة، إذا طُلب منه ذلك.
	6-8 وستُقدم المشورة والخدمات القانونية لعمليات حفظ السلام التابعة للمنظمة من خلال إعداد الاتفاقات التي تنظم مركز تلك العمليات وامتيازاتها وحصاناتها والتسهيلات والإعفاءات الممنوحة لها، بما فيها اتفاقات مركز القوات ومركز البعثات. وستُقدم المساعدة والمشورة أيضا أثناء تحضير الصكوك اللازمة لتسيير تلك العمليات بشكل مناسب وقانوني، بما في ذلك قواعد الاشتباك وإجراءات التشغيل الموحدة والأوامر التوجيهية. وفي ما يخص العمليات ذات المهام التشريعية والتنفيذية، ستُقدم المساعدة والمشورة أيضا أثناء إعداد الصكوك التشريعية. وستشمل المساعدة المقدمة لجهود حفظ السلام إسداء المشورة لدعم المفاوضات وإعداد الصكوك القانونية. 
	6-9 وسيقدم هذا البرنامج الفرعي الدعم أيضا من أجل تطوير العدالة الدولية وسيساهم في الجهود الرامية إلى القضاء على الإفلات من العقاب من خلال مساعدة ما هو قائم من المحاكم الدولية والمحاكم التي تتلقى مساعدة دولية. وتحقيقا لهذه الغاية، سيسعى المكتب إلى كفالة أن ينفذ كلٌ من المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو آلية تصريف الأعمال المتبقية الخاصة بهما، أنشطته الإدارية بما يتفق مع ميثاق الأمم المتحدة وأنظمتها وقواعدها وسياساتها وذلك بوصفه من الأجهزة الفرعية لمجلس الأمن، وأن يعمل كلٌ منها في إطار نظامه الأساسي بوصفه جهازا قضائيا. وفي إطار هذا البرنامج الفرعي، سيُسدي المكتب المشورة إلى أجهزة المنظمة الرئيسية والفرعية بشأن الجوانب القانونية لأنشطة المحكمتين السابق ذكرهما، وبشأن المسائل التي تنشأ في إطار علاقاتها مع هاتين المحكمتين. كما سيُسدي المشورة إلى كل من المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو آلية تصريف الأعمال المتبقية الخاصة بهما، بشأن علاقات كل منها مع الدول ومع البلدين المضيفين. وإضافة إلى ذلك، سيقدم المكتب المشورة والدعم المستمر للمحكمة الخاصة لسيراليون، والدوائر الاستثنائية في المحاكم الكمبودية، والمحكمة الخاصة للبنان. وسيُسدي المكتب المشورة أيضا إلى الأجهزة الرئيسية والفرعية بشأن اتفاق العلاقة المبرَم بين المحكمة الجنائية الدولية والأمم المتحدة. كما سيساعد المكتب على إنشاء محاكم أخرى، وفقا للولايات الصادرة، وعلى إقامة آليات العدالة الانتقالية إذا صدرت ولاية بذلك.
	6-10 وسيواصل المكتب أداء مهام الأمانة للأجهزة والهيئات التي تدخل في نطاق اختصاصه وكذلك مهام تمثيل هذه الأجهزة والهيئات، ومنها لجنة وثائق التفويض التابعة للجمعية العامة ولجنة العلاقات مع البلد المضيف وكذلك، حسب الاقتضاء، الأفرقة العاملة المخصصة التابعة لمجلس الأمن واللجنة السادسة.
	6-11 ويقوم الأمين العام، بوصفه القيِّم على تنفيذ اتفاق المقر، بتعزيز تنفيذ هذا الاتفاق، وخاصة البندين 11 و 13 (أ) من المادة الرابعة اللذين ينظمان الالتزام القانوني للبلد المضيف بمنح تأشيرات دخول لمسؤولي جميع الدول الأعضاء الذين يحضرون اجتماعات الأمم المتحدة.
	البرنامج الفرعي 2 
	الخدمـات القانونية العامة المقدمة إلى أجهزة الأمم المتحدة وبرامجها
	هدف المنظمة: حماية المصالح القانونية للمنظمة
	الاستراتيجية 

	6-12 تتولى شعبة الشؤون القانونية العامة تنفيذ هذا البرنامج الفرعي. وتُقدَّم الخدمات القانونية والدعم القانوني لمساعدة جميع أجزاء المنظمة، بما فيها المكاتب الواقعة خارج المقر، في الإدارة اليومية لولاياتها وبرامجها. ويشمل ذلك: (أ) المشاركة في اجتماعات الهيئات الدائمة أو المخصصة التابعة للأمانة العامة والهيئات الأخرى مثل لجنة المقر للعقود، ولجنة التنسيق بين الموظفين والإدارة، ومجلس حصر الممتلكات في المقر، ومجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة، ومجلس المطالبات؛ (ب) إسداء المشورة بشأن تفسير مواد معينة من الميثاق، وما تتخذه الجمعية العامة من قرارات ومقررات، والأنظمة والقواعد والولايات الخاصة بالبرامج والأنشطة التي تشارك فيها أجهزة الأمم المتحدة وهيئاتها، والمنشورات الإدارية الأخرى التي تصدرها المنظمة.
	6-13 وتُقدَّم الخدمات القانونية والدعم القانوني أيضا لما يلي: (أ) عمليات حفظ السلام التابعة للمنظمة فيما يتعلق بالترتيبات التجارية والترتيبات الأخرى مع الحكومات، والكيانات الأخرى التابعة للأمم المتحدة، والمنظمات الدولية الأخرى، والعناصر الفاعلة الأخرى في الميدان لأغراض النقل الجوي والبري والبحري وحصص الإعاشة والدعم اللوجستي والأفراد والمعدات؛ وتسوية المنازعات ذات الصلة؛ والترتيبات المتعلقة بمطالبات التأمين وتسوية تلك المطالبات؛ والمطالبات المقدَّمة ضد المنظمة الناجمة عن تلك العمليات؛ (ب) أنشطة المشتريات الواسعة النطاق للمنظمة وشروط التعاقد، وتسوية ما يتصل بذلك من منازعات وخلافات ومطالبات من جانب المنظمة أو ضدها فيما يتعلق بتلك الأنشطة والشروط، بما في ذلك على امتداد فترة تنفيذ المخطط العام لتجديد مباني المقر حتى اكتماله، وعملية الإصلاح الجارية التي تخضع لها عمليات الشراء في المنظمة؛ (ج) صناديق المنظمة وبرامجها من أجل إقامة برامج تعاون لأغراض التنمية، فضلا عن استحداث طرائق مؤسسية جديدة للأنشطة والمبادرات التنفيذية الرامية إلى مكافحة الأوبئة وغيرهـا من الأخطار؛ (د) تعزيز تدابير المساءلة التي تتخذها المنظمة بطرق من بينها إسداء المشورة في الجوانب الإجرائية واتخاذ الإجراءات الفنية فيما يتعلق بالجزاءات الداخلية وإجراءات الإنفاذ الخارجية ضد مسؤولي الأمم المتحدة والأطراف الثالثة المسؤولين عن الغش والفساد وغير ذلك من أشكال سوء السلوك أو الجرائم؛ وعن طريق إحالة القضايا الداخلية المتعلقة بهذا السلوك إلى سلطات التحقيق الوطنية وتوفير المساعدة في عمليات التحقيق والمقاضاة من خلال تقديم الأدلة؛ وكذلك من خلال ضمان حماية مصالح المنظمة من ناحية القانون ومن ناحية رد الحق باعتبارها ضحية لأي سلوك من هذا القبيل؛ (هـ) استحداث طرائق جديدة للتعاون مع الكيانات الخارجية، بما في ذلك في قطاع الأعمال والقطاع غير الربحي، من أجل تحقيق أهداف المنظمة؛ (و) المسائل المتصلة بوضع إطار لإدارة الموارد البشرية؛ والتقليل إلى الحد الأدنى من المسؤولية القانونية الناشئة عن تنفيذ نظامي الموظفين الإداري والأساسي المنقحين ونظام اختيار الموظفين؛ وإصلاح وتحديث نظامي الموظفين الإداري والأساسي، والنظام المالي والقواعد المالية، والأنظمة والقواعد التي تنظّم تخطيط البرامج، وغير ذلك من المنشورات الإدارية التي تصدرها المنظمة.
	6-14 وتمثل شعبة الشؤون القانونية العامة الأمين العام أمام محكمة الأمم المتحدة للاستئناف في القضايا التي تشمل الأمانة العامة والصناديق والبرامج التي تدار بشكل مستقل. كما تقوم الشعبة بإسداء المشورة وتقديم الدعم القانوني للمكاتب التي تمثل الأمين العام أمام محكمة الأمم المتحدة للمنازعات عن طريق تحديد الاتجاهات في الأحكام الصادرة عن محكمة المنازعات، وتنسيق الاستراتيجيات القانونية لهذا التمثيل، وصياغة حجج قانونية متسقة. وبالإضافة إلى ذلك، فإن الشعبة تمثل الأمم المتحدة أمام الهيئات القضائية والتحكيمية الأخرى من أجل الوفاء بالالتزامات الواقعة على عاتق المنظمة بموجب اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها والقاضية بتوفير طريقة مناسبة لتسوية المطالبات الناشئة عن العقود أو المتعلقة بالقانون الخاص. وبالتنسيق مع مكتب المستشارة القانونية الذي يدير البرنامج الفرعي 1، تقيم شعبة الشؤون القانونية العامة اتصالات مع السلطات المختصة في الحكومة المضيفة والبلدان المضيفة الأخرى من أجل ضمان حماية المركز الحكومي الدولي للمنظمة وما يرتبط به من امتيازات وحصانات لها. 
	البرنامج الفرعي 3
	التطوير التدريجي للقانون الدولي وتدوينه
	هدف المنظمة: التطوير التدريجي للقانون الدولي وتدوينه
	الاستراتيجية 

	6-15 تتحمل شعبة التدوين المسؤولية الفنية عن تنفيذ هذا البرنامج الفرعي. وستشمل أنواع الأنشطة التي سيُضطلع بها إجراء بحوث بشأن مواضيع القانون الدولي، وإعداد وثائق تتضمن معلومات أساسية ودراسات تحليلية ومشاريع تقارير ذات طابع فني لفائدة الهيئات المعنية، وتقديم المشورة والمساعدة القانونيتين في تنفيذ الإجراءات وصياغة الصكوك القانونية والقرارات والمقررات.
	6-16 وسيُقدَّم الدعم الفني إلى اللجنة السادسة التابعة للجمعية العامة وأفرقتها العاملة عند نظرها في الصكوك ذات الصلة، أو عند استخدام الدول للإجراءات المتوخاة في قرارات الجمعية ذات الصلة، وفقا لمقتضى الحال. وسيُقدَّم الدعم الفني أيضا إلى اللجان الخاصة والمخصصة وكذلك إلى لجنة القانون الدولي ومقرِّريها الخاصِّين.
	6-17 وسيجري تنفيذ برنامج الأمم المتحدة للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره وزيادة فهمه من خلال ما يلي: (أ) إعداد المنشورات القانونية الرئيسية، بما في ذلك النشر المكتبي والإلكتروني لبعض منها، مثل الحولية القانونية للأمم المتحدة؛ وسلسلة الأمم المتحدة التشريعية؛ ومجموعة الأمم المتحدة لقرارات التحكيم الدولي؛ وموجزات الأحكام والفتاوى والأوامر الصادرة عن محكمة العدل الدولية؛ وأعمال لجنة القانون الدولي، ووقائع مؤتمرات التدوين؛ والمنشورات المخصصة الصادرة بشأن القانون الدولي العام؛ فضلا عن التنسيق لإعداد مرجع ممارسات هيئات الأمم المتحدة؛ وتقديم المشورة لإعداد حولية لجنة القانون الدولي؛ (ب) وضع المناهج الدراسية واختيار المحاضرين والمشاركين، وتخطيط الدورات التدريبية وتنظيمها وإجرائها بشأن مجموعة كبيرة من مواضيع القانون الدولي، بما في ذلك برنامج الزمالات في مجال القانون الدولي والدورات الدراسية الإقليمية في مجال القانون الدولي إلى جانب حلقات دراسية ومحاضرات أخرى، وتقديم المساعدة على شكل زمالات وإعداد مواد تدريبية لتلك الدورات والحلقات الدراسية، وتحسين توزيع منشورات الأمم المتحدة القانونية على شكل نسخ مطبوعة ونسخ إلكترونية وتحسين إمكانية الحصول عليها، ولا سيما في البلدان النامية؛ (ج) التعهد والتحديث المستمر لعدد متزايد من المواقع الشبكية الخاصة باللجنة السادسة ولجنة القانون الدولي، وتدوين القانون الدولي، بما يتفق والولايات القائمة؛ (د) استمرار وزيادة تطوير المكتبة السمعية البصرية للقانون الدولي باعتبارها مصدرا عالميا للتدريب والنشر على شبكة الإنترنت موجَّها بالدرجة الأولى إلى المسؤولين الحكوميين والمحامين في البلدان النامية ومتاحا عبر شبكة الإنترنت، بطرق من بينها تنظيم المحاضرات وتسجيلها وتحريرها، ونشر مواد التدريس، وحفظ مواد المحفوظات التاريخية وعرضها، وتقديم عروض المكتبة السمعية البصرية أثناء الاجتماعات المتعلقة بالقانون الدولي بغية زيادة عدد مستخدمي المكتبة السمعية البصرية في العالم. 
	البرنامج الفرعي 4
	قانون البحار وشؤون المحيطات
	هدف المنظمة: تعزيز وتوطيد سيادة القانون فيما يتعلق بالمحيطات
	الاستراتيجية

	6-18 تضطلع شعبة شؤون المحيطات وقانون البحار بتنفيذ هذا البرنامج الفرعي. 
	6-19 وستواصل الشعبة أداء مهام الأمين العام بموجب الاتفاقية والاتفاقات المتصلة بها وقرارات الجمعية العامة ذات الصلة. وستقدم الشعبة المعلومات والتحليلات والمشورة بشأن الاتفاقية والاتفاقات ذات الصلة وعن مركزها وممارسات الدول فيما يتعلق بها. وستُقدَّم المساعدة إلى الدول والمنظمات الدولية (بما فيها المنظمات الإقليمية) على وضع الصكوك القانونية والصكوك المتعلقة بالسياسة العامة في مجال قانون البحار وشؤون المحيطات، بما يتفق وأحكام الاتفاقية والاتفاقات المتصلة بتنفيذها. 
	6-20 كما ستُقدَّم المساعدة للدول الأعضاء على تحديد القضايا المستجدة في شؤون المحيطات التي يلزم معالجتها في إطار الاتفاقية والاتفاقات ذات الصلة. وستشمل هذه المساعدة تحليل المجالات التي تتطلب اتخاذ إجراءات، وإنشاء أفرقة خبراء بغرض صياغة استجابات ملائمة للاحتياجات المستجدة، وتقديم الخدمات للمشاورات والمفاوضات المتعددة الأطراف من أجل المساهمة في التنفيذ الفعال لقانون البحار وتطويره التدريجي.
	6-21 وسيستمر تقديم المساعدة إلى الدول النامية على تنمية وتعزيز قدراتها، ولا سيما الموارد البشرية والتقنية اللازمة لممارسة حقوقها بصورة فعالة وللوفاء بالتزاماتها بموجب الاتفاقية والاتفاقات ذات الصلة. وستقدم الشعبة هذه المساعدة بطرق من بينها حلقات العمل والمنشورات ومواد التدريب، وكذلك من خلال برامج الزمالة والأنشطة الأخرى الهادفة لبناء القدرات. وستواصل الشعبة أيضا تقديم خدمات ومساعدات معززة إلى لجنة حدود الجرف القاري من أجل نظرها في الطلبات التي تقدمها الدول الساحلية، وتقديم المشورة إلى الدول، لا سيما الدول النامية، بشأن الجوانب المختلفة لإعداد تلك الطلبات. وستواصل الشعبة إدارة مختلف الصناديق الاستئمانية المنشأة لمساعدة الدول النامية على تنفيذ الاتفاقية والاتفاقات ذات الصلة. 
	6-22 وستستمر الشعبة في تيسير الأعمال السنوية للنظر في المستجدات المتعلقة بقانون البحار وشؤون المحيطات واستعراض تلك المستجدات وتقييمها، كما ستقوم بجملة أمور من بينها مواصلة تقديم الدعم والخدمات على الصعيد الفني والإداري والتقني إلى: (أ) الجمعية العامة، من خلال توفير المعلومات والتحليلات والتقارير؛ (ب) المشاورات غير الرسمية التي تعقد لصياغة قرارات الجمعية العامة بشأن المحيطات وقانون البحار واستدامة مصائد الأسماك؛ (ج) عملية الأمم المتحدة الاستشارية غير الرسمية المفتوحة باب العضوية المتعلقة بالمحيطات وقانون البحار؛ (د) الفريق العامل المخصص غير الرسمي المفتوح باب العضوية لدراسة المسائل المتعلقة بحفظ التنوع البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستغلاله على نحو مستدام؛ (هـ) اجتماعات الدول الأطراف في الاتفاقية؛ (و) لجنة حدود الجرف القاري؛ (ز) المشاورات غير الرسمية للدول الأطراف في اتفاق الأمم المتحدة للأرصدة السمكية؛ (ح) الفريق العامل المخصص والجامع المعني بالعملية المنتظمة للإبلاغ عن حالة البيئة البحرية وتقييمها على الصعيد العالمي بما في ذلك الجوانب الاجتماعية - الاقتصادية.
	6-23 وستواصل الشعبة أيضا التعاون مع المحكمة الدولية لقانون البحار والسلطة الدولية لقاع البحار، وستقدم الخدمات والمساعدات اللازمة لسير أعمالهما بفعالية. وعلاوة على ذلك، ستقوم الشعبة بمساعدة الدول، بناء على طلبها، على تسوية المنازعات من خلال آليات أخرى منصوص عليها في الاتفاقية.
	6-24 وستواصل الشعبة تعزيز التعاون والتنسيق بين الوكالات، والمشاركة في الاجتماعات ذات الصلة التي تعقدها الهيئات التابعة للأمم المتحدة وغير التابعة لها وتتناول القضايا المتعلقة بالمحيطات وفي آليات التعاون والتنسيق المتعلقة بالمحيطات، ولا سيما شبكة الأمم المتحدة للمحيطات.
	البرنامج الفرعي 5
	تنسيق القانون التجاري الدولي وتحديثه وتوحيده تدريجيا
	هدف المنظمة: القيام تدريجياً بتحسين ومواءمة القانون التجاري الدولي وفهمه والإلمام به وتفسيره وتطبيقه، وتنسيق أعمال المنظمات الدولية العاملة في ذلك الميدان
	الاستراتيجية

	6-25 تضطلع شعبة القانون التجاري الدولي بالمسؤولية الفنية عن هذا البرنامج الفرعي.
	6-26 وسيُقدَّم الدعم الفني إلى لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي (الأونسيترال)، ومؤتمرات التدوين، والأفرقة العاملة الحكومية الدولية ذات الصلة. وستشمل الخدمات المقدمة إلى الأونسيترال، في اضطلاعها بأنشطتها المتعلقة بسن القوانين، إجراء البحوث في مجال القانون التجاري الدولي، وإعداد الدراسات والورقات المتعلقة بالسياسات العامة، وتقديم المشورة والمساعدة القانونيتين فيما يتعلق بإجراء المفاوضات على الصعيد الحكومي الدولي وبصياغة القرارات والتعديلات والمقترحات. وستساعد شعبة القانون التجاري الدولي اللجنة على صياغة نصوص تشريعية وغير تشريعية حديثة ومقبولة عالميا لصالح الحكومات (معاهدات وقوانين نموذجية وإرشادات تشريعية وتوصيات) في المجالات التي ترى اللجنة استصواب وإمكانية تحديث أو تنسيق القانون التجاري فيها. ولهذا الغرض، سيجري تعهُّد مكتبة متخصصة.
	6-27 ولئن كان النشاط التشريعي هو أهم الأنشطة لكونه الأساس الذي تستند إليه الأعمال الأخرى، فإنه لا يمكن أن يحقق وحده هدف المواءمة، المتمثل تحديدا في تنفيذ معايير الأونسيترال وتطبيقها عملياً. فأمانة الأونسيترال لا تزال على الحال الذي كانت عليه في سبعينات القرن المنصرم حينما كانت المعايير الصادرة عنها إما قليلة للغاية أو معدومة. أما الآن، فهناك نحو 30 معياراً قانونياً من معايير الأونسيترال التي يتعين الترويج لها. ونتيجة لذلك، لا تحظى الأنشطة غير التشريعية بدرجة كافية من الاعتراف ولا بقدر كاف من الوقت والموارد مما ينعكس عليها في نهاية المطاف، فضلاً عن استمرار الحاجة إلى تحسين تطبيق نصوص الأونسيترال. وستتمثل استراتيجية فترة السنتين في توسيع نطاق أعمال اللجنة والأفرقة العاملة والأمانة بما يتجاوز صياغة التشريعات لتشمل تلك الأعمال مجالات تقديم المساعدة التقنية والتعاون/التنسيق في إطار نهج شامل يغطي كامل دورة حياة نصوص الأونسيترال. ومن النتائج العملية المترتبة على ذلك نشوء الحاجة إلى أن ينظر كل من الفريق العامل واللجنة في دوراته في أنشطة وضع النصوص التشريعية وتقديم المساعدة التقنية على حد سواء (وكلاهما يتطلب تنسيقاً وتعاوناً).
	6-28 ومع مراعاة النهج المبيّن أعلاه وبالنظر إلى تزايد الحاجة إلى إصلاح القانون التجاري في مختلف المجالات التي أعدت فيها اللجنة معايير منسقة وإلى ما يرتبط بذلك من زيادة الطلب على المساعدة التقنية في مجال العمل التشريعي (لا سيما في البلدان النامية والبلدان التي تمر بمرحلة انتقالية)، فسوف تولي الشعبة قدرا كبيرا من الاهتمام لوضع وتنفيذ برامج ترمي إلى تنشيط الترويج لنصوص الأونسيترال وتقديم المساعدة التقنية للعمل التشريعي ولأنشطة التدريب عليه. وستُقدَّم هذه المساعدة بناء على الطلبات التي ترد من المنظمات الإقليمية وفرادى البلدان، وستأخذ شكل إحاطات إعلامية للمسؤولين وتدريب ومساعدة مباشرة على صياغة الصكوك التي تسن نصوص القوانين الموحدة، وسيجري دعم ذلك بشروح وأدلة لسن القوانين ومذكرات إعلامية تعدها الشعبة. كما ستُقدَّم المساعدة إلى الرابطات المهنية والمؤسسات الأكاديمية، لا سيما في البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، بغية تشجيعها على الأخذ بممارسات الأعمال التجارية الحديثة وتدريس القانون التجاري الدولي. ومن المتوقع أن يتطلب الاضطلاع بالأنشطة ذات الصلة بطريقة فعالة ومستدامة إدماجها فيما تنفذه الأمم المتحدة من أنشطة معززة ومنسقة في مجال سيادة القانون، وتوفير موارد كافية، وزيادة الشراكات مع الدول والمنظمات غير الحكومية، بما في ذلك القطاع الخاص. ولهذا السبب، ستقوم الشعبة بترتيب الأنشطة من حيث أولويتها، وستخطط لتعبئة الموارد الخارجية أو الشركاء، بمن فيهم أعضاء اللجنة ومراقبوها، لدعم الأنشطة التي لا يمكن توفير الدعم لها داخلياً. وستُحدد الأولويات حسب المواضيع لا حسب الأفرقة العاملة (مع الأخذ في الاعتبار ضرورة الترويج أيضاً للمعايير التي لا ترتبط بفريق عامل ناشط في الوقت الراهن). وستستمر دراسة سبل التواصل مع الدول الأعضاء عن طريق المكاتب الإقليمية أو القطرية التابعة للجنة.
	6-29 وسيجري التعاون مع المنظمات الإقليمية من أجل تشجيع أعمال المواءمة الإقليمية استناداً إلى ما تضعه اللجنة من نصوص عامة. وستوفر الشعبة نماذج كي تستخدمها المنظمات الحكومية الدولية عند إعدادها للنصوص التشريعية أو عند مساعدتها للدول الأعضاء فيها على تحديث تشريعاتها التجارية. وفضلا عن ذلك، ستقوم الشعبة بوضع نماذج لكي تستخدمها المنظمات الحكومية الدولية والوطنية في إعدادها للنصوص الموحدة التي يستخدمها أعضاؤها. وسيولى الاهتمامُ عموما للقضايا الناشئة عن تزايد أهمية التجارة الإلكترونية في سياق التجارة الدولية. وسيُتاح محتوى الموقع الشبكي للأونسيترال بجميع اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة، كما سيتم توسيع نطاقه.
	6-30 وبالنظر إلى العدد المتزايد من منظمات التكامل الاقتصادي الإقليمية والمنظمات المعنية بقطاعات صناعية معينة التي تقوم بصياغة قواعد ومعايير للتجارة الدولية، سيُطلب إلى الشعبة أن ترصد أعمال هذه المنظمات وتحللها من أجل مساعدة اللجنة، بوصفها الهيئة القانونية الرئيسية المعنية في إطار منظومة الأمم المتحدة بميدان القانون التجاري الدولي، على مباشرة ولايتها المتمثلة في تنسيق الأنشطة القانونية في مجال التجارة الدولية، وبخاصة على تلافي ازدواج الجهود، وعلى تعزيز الكفاءة والاتساق والتماسك في أعمال تحديث القانون التجاري الدولي ومواءمته.
	6-31 وسيزوَّد مستخدمو النصوص القانونية الصادرة عن اللجنة بمعلومات عن تطبيق تلك النصوص وتفسيرها في المحاكم وهيئات التحكيم. وستتاح هذه المعلومات بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة في شكل ملخصات لقرارات المحاكم وقرارات التحكيم. وبالإضافة إلى ذلك، ستقوم الشعبة بتيسير استخدام قانون موحد من خلال إعداد خلاصات للسوابق القضائية التي تفسر نصوص الأونسيترال وتحديثها باستمرار، مثل اتفاقية الأمم المتحدة بشأن عقود البيع الدولي للبضائع وقانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم التجاري الدولي. وستقوم الشعبة أيضا بنشر معلومات عن تنفيذ اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها، والترويج لتفسيرها بشكل موحد. وستولي الشعبة اهتماما خاصا للحاجة المتزايدة إلى وجود تفسير موحد للمعايير القانونية الدولية، وهي الحاجة الناشئة عن استخدام تلك المعايير في سياق ولايات قضائية يتزايد عددها باستمرار. وستستكشف الشعبة سبل الاستجابة لهذا الطلب من خلال بذل جهد واقعي لدعم مواءمة القانون التجاري الدولي، ليس في سَنِّه فقط بل وفي استخدامه اليومي من قبل المحاكم والهيئات القضائية أيضا. ويتوقع أن تتطلب هذه الاستجابة استحداث آلية إبلاغ قوية ودعمها بما يلزم من الموارد.
	البرنامج الفرعي 6 
	حفظ المعاهدات وتسجيلها ونشرها
	هدف المنظمة: نشر الوعي بالمعاهدات الدولية المبرمة تحت رعاية الأمم المتحدة والمعاهدات المودعة لدى الأمين العام وتوسيع نطاق المشاركة فيها، إضافة إلى التوعية بضرورة تسجيل المعاهدات والإجراءات المتعلقة بها لدى الأمانة العامة بموجب المادة 102 من الميثاق
	الاستراتيجية

	6-32 يضطلع قسم المعاهدات بالمسؤولية الفنية عن تنفيذ هذا البرنامج الفرعي. وسيضطلع القسم بمهام الوديع الموكولة إلى الأمين العام لما يزيد على 550 معاهدة متعددة الأطراف، وبمهام التسجيل والنشر لما يقرب من 000 2 معاهدة وإجراء تعاهدي سنويا وذلك عملا بالمادة 102 من ميثاق الأمم المتحدة؛ وسيقدم معلومات دقيقة وفي حينها عن المعاهدات المودعة لدى الأمين العام والمعاهدات والإجراءات المتصلة بها المسجلة لدى الأمانة العامة؛ كما سيقدم المساعدة والمشورة إلى الدول الأعضاء والوكالات المتخصصة ومكاتب الأمم المتحدة والهيئات المنشأة بمعاهدات والكيانات الأخرى بشأن الجوانب المختلفة للقانون التعاهدي، بما في ذلك الأحكام الختامية للمعاهدات وممارسة الإيداع لدى الأمين العام وتسجيل المعاهدات عملا بالمادة 102 من الميثاق؛ وسيعد القسم أيضا المنشورات ذات الصلة وينقحها.
	6-33 وسيواصل قسم المعاهدات تحسين برنامجه الخاص بالحوسبة من أجل الاستجابة بأكبر قدر من الفعالية لاحتياجات الدول الأعضاء، ولا سيما فيما يتعلق بما يلي: (أ) قاعدة البيانات الإلكترونية الشاملة التي تضم معلومات مستوفاة عن الإيداع والتسجيل؛ (ب) النشر الإلكتروني للمعلومات المتعلقة بالمعاهدات والقانون التعاهدي من قاعدة البيانات، بطرق من بينها إمكانية الاطلاع على تلك المعلومات عن طريق شبكة الإنترنت؛ (ج) تحسين النظام الإلكتروني لقاعدة البيانات/تدفق العمل؛ وسيواصل القسم تحديث مجموعة معاهدات الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت وتحسينها وتطويرها.
	6-34 وسيواصل القسم العمل على توسيع نطاق المشاركة في إطار المعاهدات المتعددة الأطراف من خلال إقامة المناسبات المتعلقة بالمعاهدات بانتظام، وتقديم المساعدة إلى الدول في الجوانب التقنية والقانونية المتصلة بالمشاركة في المعاهدات المودعة لدى الأمين العام وتسجيل المعاهدات عملا بالمادة 102 من الميثاق، بما في ذلك عن طريق تنظيم حلقات دراسية للتدريب في مجال تنمية القدرات.
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